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Kaktusforskeren og Forfatteren
Iænsgreve F.M. Knuth

Under mit arbejde med indsamling af materiale ve-
drørende kaktusmotiver indenfor kunsten, fandt jeg
til min store overraskelse et exlibris, tegnet af nu
afdøde overdyrlæge William 17. Petersen i Freder-
ikssund, for F.M. Knuth. Som det fremglr af motivet,
forestiller det en blomstrende Epiphyllum, hvor ini-
tialerne F.M.K. tydeligt indgår i plantens opbygning.
Det originale exlibris befinder sig i direktør Helmer
Fogedgaard's samling, og hr. Fogedgaard har været
mig behjælpelig i besvarelsen af mange spørgsmåI.
F.M. Knuth blev født i 1904 og blev student i 1922.

Han studerede landbrug i Sovjetunionen i 1923 og
siden praktisk skovbrug i Danmark, samt kaktus-
dyrkning.
Efter at have forsket lidt i hans liv og levned, kan jeg

kun beklage, at det ikke er blevet mig forundt at
træffe denne personlighed. Vor verdensberømte kak-
tusforsker hører til de enere, der desværre kun fødes

een af hvert århundrede. Desværre er meget materia-
le, blandt andet fotos og notater, fra perioden 1920-
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3), ikke til at fremskaffe. Grev F.M. Knuth's søn,
Adam I7. Knuth, mindes med glæde den store sam-
ling af kaktus i hans barndomshave. Samlingen blev
som bekendt opløst i årene 1916-58, hvor den blev
delt mellem Københavns Zoologiske have og Zi-
rich's Botaniske have. På Knuthenborg befinder sig
idag kun de bøger faderen skrev.
I årene l92I-23 udgav F.M. Knuth, Nordisk Kaktus
Tidsskrift, det første af sin art i Skandinavien.l 1928
udkom Kaktusbogen, hvori den nye kaktus-nomen-
klatur for første gang indførtes i dansk faglitteratur. I
samme tidsrum udgav Knuth en række salgskatalo-
ger, der udviste et forbavsende antal arter. Disse
kataloger er absolut sjældenheder. 1930 udkom >>Den

nye Kaktusbog<, der iøvrigt blev oversat til svensk.
Men højdepunktet blev dog >Kaktus-ABC<, der ud-
kom i 1931, i et oplag af 3000 eksemplarer. Denne
bog blev til i samarbejde med en anden berømthed,
nemlig den tyske kaktusforsker Curt Backeberg. I mit
arkiv har jeg den første annoncering for denne bog,

t1



il t K'l'L s- \B{:
llrr 1r ss*.i,aJ- r.orL,,rrr. i,.,r lr'!' l.Ll', -r',i":.'i rll
!-1 lI: li!r,r {tl ,.' ir LJtr', il.,r.,f, l!r-- {i,..: l, lr'ii,
,.., tr,,,,1,r.t. .t.,1 ,t,!tr,l

{.1 tl"l' tl \{rt!tit'}l:lt{l *r l'. 11. t{1{'lli

venner hold jer fast, kun kr. 16,10. Sikke ticier for en

Cactoman.
For år tilbage omtalte ieg oprettelsen af Dansk Kak-
tus Selskab i l9)2, men mig bekendt udkom der
aldrig noget tidsskrift. I mellemtiden har jeg fundet
fremt til, at Grev F.M. Knuth var formand for dette
nystiftede selskab, der havde hovedsæde i Køben-
havn.
Desværre er alt for meget gået tabt, der burde være

bevaret for eftertiden som et stykke Dansk kulturhi-
storie, så skul1e der blandt vore læsere være nogle der

sidder inde med oplysninger, i form af breve, fotos,
prislister, kataloger, fra denne periode, ville jeg, og

sikkert mange af vore 1æsere være taknemmelige for
at disse blev bragt frem i lyset, så vi en dag kunne få

skrevet de Nordiske Kaktusselskaber's historie inden
det er for sent.

Georg A. Syd'otl.

Fogedgaard H. Shriftlige medd. 1987.

Knøth Ad.am IY. Skrit'tlige medd.

Fator og andre Kilder, eget arAir.

Du behover såkert krukor. Jag har fyrkantiga, svarta i
hållbar plast.

Lågsta antal, storlek och pris har du hår:
12 st. 7 x 7x 7 cm 5,- kr.
10 st. 9x 9x l0 cm 5,- kr.
10 st. 11x11x12 cm 10,- kr.

Till priset kommer forstås sedvanligt paketporto.Jag
skickar endast inom landet.
Har du vågarna forbi Hindås, så titta gårna in. Det
finns kanske annat som iag kan locka dig med. Leca

brukar jag ha till sjålvkostnadspris.
Larseric Arne, Box 106,430 63 Hindås.
Adress: Haråsvågen (begår kartskiss), som visar hur
du enklast finner vågen hit).
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FORVENTNINGENS GLÆDER I

Under en spadseretur forsommeren '86, sidst i maj
måned, kom jeg forbi en blomsterforretning. Som
planteelsker standser man naturligvis lige op for at
studere, om der skulle være noget af interesse og
hvad måtte mit øje skue: I vinduet stod en podet
Gymnocalyciønz rneå4 smlknopper, der sad og blin-
kede til mig. Jeg kunne simpelthen ikke modstå fri-
stelsen til ar købe planten. Jeg bar den forsigtigt
hjem, for der at studere den nærmere.
Min interesse for slægten Gymnocalyciønr. skyldes
bl.a. pladsmangel. Da jeg bor i lejlighed, kniber det jo
noget med pladsen i vindueskarmene og da de fleste
GTntnoer jo ikke bliver så store igen, er det nærlig-
gende at >slå sig på< netop denne slægt, og interessen'
for dem bliver ikke mindre med tiden, tværtimod.
Som forholdsvis nybagt kaktusdyrker (jeg startede i
1984) vidste jeg kun, at det var en GTntnocalyciant.,
men hvilken vidste jeg ikke. Det håbede jeg at blom-
sterne ville fortælle mig senere på sommeren. Men
det skulle gå helt anderledes end forventet.
Plantelegemet var olivengrønt med rødlige schatte-
ringer samt 8 helt fantastisk symmetriske kamfor-
mede ribber med 4-6 torne og blomsterknopperne
rosafarvede.
Podeunderlaget,som Gymnoen var sat på,blev taget
op af potten, kontrolleret for rodlus og uden at for-
sryrre rodsystemet for meget, satte jeg den i en større
potte med frisk lord omkring. Den blev sat i vinduet i
håb om, atder snart ville ske noget spændende med
bloms rerknopperne.
Der gik nogen tid, hvor der ikke rigtig skete noget,
men så begyndte 3 af de 4 knopper at vokse. Stor var
fon'entningens glæde, hvordan ville blomsterne
komme til at se ud? Jeg douchede dem hver morgen
inden jeg tog på arbejde og om aftenen, når jeg kom
h jem. Jeg plejede og passede dem lige til den dag jeg
skulle rejse på ferie med min familie i 14 dage. Blom-
srerknopperne var da blevet ca3,5 cm og jeg var klar
,Jver, at det ikke kunne vare længe, inden de sprang
:,i. Det var med vemod, jeg vinkede farvel til mine 3

blomsterknopper, for jeg vidste inderst inde, at jeg
ikke ville få dem at se udsprungne, men jeg håbede at
jen 4. knop forbarmede sig over mig, når jeg kom
hjem igen.
Eirer 14 dages pragtfuld ferie i Spanien, solbrun og
n.ldr med dejlige minder, blev jeg noget skuffet, da

ieg så min Gymno. De 3 store knopper var visnet og
Jen 4. knop var også visnet og vi var næsten i august
måned, så det blev ikke det år, jeg fik en blomst at se.
-Lidt oprejsning fik jeg dog, da det noget senere vist
sig. at 3 nye knopper var på vei, men da var somme-
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ren på hæld og overvintring af knopperne troedejeg
ikke på, men -.

November måned er tiden hvor >tusserne< skal have
hvile og lav temperatur.Jeg har et lille kammer, hvor
jeg har mine >tusser<< stående om vinteren i en tem-
peratur på ca. 10 grader hele vinteren igennem og der
anbragte jeg min GTntno i håb om, at de 3 knopper
ville klare de kommende mørke måneder indtil for-
året.
Knopperne klarede det ganske fint, men i januar'87
skete der noget mærkeligt. Podeunderlaget fik nogle
rusrfarvede pletter uden på og de bredte sig og blev
større og større og underlaget skrumpede enormt
ind. Hvad dette skyldtes, ved jeg i skrivende stund
ikke, men 6t stod helt klart, Glmnoeø måtte befries
fra det syge podeunderlag for at undgå evt. smitte fra
podeunderlaget. Hvis man kan forestille sig et stødt
æble hvor frugtkødet er brunt der hvor det er stødt,
ligeså var podeunderlagets farve under de rustfarve-
de pletter, men til al held havde det ikke bredt sig op i
selve Ømnocalycian'en. Jeg fik skåret Gynznoen frt
og lagde den til >tørre< i stuen. Fra pålidelig kilde
havdejeg hørt,at Gltmnoeruden rod kunne være op
til et helt år om at danne disse rødder, men blomstre
alligevel.
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Jeg gjorde så følgende i håb om at redde den
I bunden af en plasticbakke blev anbragt et lag var,

g*r:TdhåT'iåry,#:Wå$ff Bylt'irs
fif*i[fi:1:;:m fl'5*]j*1[;ij.T"+5ji; af tu øplan ter
Y arme ned.enfra havde jeg ingen mulighed for at give
den, men i stedet gjorde jeg det modsatte, nemlfi at
give den varme og lys ovenfra.
Hos installatøren købte jeg en40 Neodym LITE-pæ-
re beregnet til planter, anbragte den i en arkitekt-
lampe og sænkede den ned over >drivhuset<. Nede i
plastbakken havde jeg anbragt en lille termometer,
hvor jeg kunne aflæse temperaturen. Ved at hæve og
sænke lampen kunne jeg regulere temperaturen. Veå
26 grader lod jeg lampen brænde om dagen og slukke
den om natten.
Resultatet udeblev absolut ikke, tværimod:
Efter 1 uge begyndte den ene blomsterknop at vokse.
Efter 14 dage, hvor knoppen stadig voksede, kunne
j-eg ikke >dy mig< længere. Jeg løfrede Gymnoen op
for at se, hvordan det stod til under planten. Jeg
havde nær tabt den ud af hånden, da jeg ftk øje- pA
rødderne. Minsanten om den ikke både satte blomst
og rødder på en og samme gang. Skyndsomst satte jeg
den forsigtigt på plads igen, så udviklingen kunni
fortsætte.
Billedet, som jeg har taget af planten, taler jo sit
rydelige sprog om udviklingen herefter. En pragtfuld
rosa blomst, som stod i7 dage i marts måned. Rød-
derne håber jeg vil udvikle sig ydbrligere i somme-
rens løb sammen med resten af blomsterknopperne,
som står på spring for ar glæde sine omgivelser.
Nu var min nysgerrighed omkring plantens navn så
stor, at jeg simpelthen måtte vide besked. Jeg søgte
med lys og lygte efter navnet og langt om længe efier
biblioteksbesøg m.m. fandt jeg navner G, mihanoai-
chii. Men gavryven har viste sig at være en G. miha-
noøichii uar. t'ried.richii.

Jobn Jenten,
Peter Bangnej 114, 2000 KBHN. F,

Har du nogle overskydende frøplanter? Hvis svaret
er: >Ja<, så er der nok en anden, som er interesseret i
at bytte med dig. Måske har du netop den plante, som
andre har ledt forgæves efter eller sået forgæves.Jeg
prøver at formidle kontakt mellem medlemmer, som
er interesserede i at bytte frøplanter og stiklinger.
For at være med skal du sende mig tre frimærker
(gerne udenlandske) til delvis dækning af mine ud-
gifter. Hvis du også sender mig en liste over de
planter, du ønsker afsat, vil jeg mar,gfoldiggøre listen
og sende dem ud. På den måde spares en del porto.
Din liste må være mig i hænde: senest d.en 1. april
1988, daiegregner med at udsende navnelisten midt i
aprii. Alle modtager således navnelisten, lister over
tilbudte planter og en kortfattet vejledning i forsen-
delse af frøplanter. De, som bytter planter, må selv
aftale de nærmere betingelser. Jeg formidler blot
kontakten.Jeg kender en, som tager til Norge engang
i løbet af sommeren hvert år. Via ham kan der sendes
små pakker med frøplanter til medlemmerne i Nor-
ge.
Indtil nu har jeg modtaget 6 svar. Der er 3 fraDan-
mark, 2 fra Sverige og 1 fra Norge. De har alle
modtaget navnelisten, listerne med bytteplanter og
vejledningen.

Jeg håber, at der er flere med overskudsplanter og
stiklinger, som vil være med. Det er en nem og billig
måde at skaffe sig planter på. Især for den, som ikke
er med i en lokalkreds.

Henning Pedersen,
Houlkæruejen 4, 2. sal, 8800 Viborg.
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Vi præsenterer...

Gy*nocalycium spegazzini Br. & R.
GTmnocalyciøm spegazzini Br. & R. The Cact. 111,
llt, 1922. (Navngivet efter Dr. Carlos Spegazziil,La
Plara, Argentina, som fandt arten).

Førstebeskrivelse:
Echinocacrøs loricøtas Speg., Cact. Plat. Tent., )02,
1901, non Poselger (1813). Glntnocalycium lorica-
tum Speg., Nuev. Not. Cactol., 60,192t.

Plantebeskrivelse:
Legemet: flaåtrykt kugleformet,6-12 cm højt, 14 cm i
diameter, grågrønt til brunligt, vækstpunktet noget
nedsunket og dækket af lyst, grågult uld.
Ribber: 10-1), brede og flade, ved vækstpunktet 6-7
mm høje, ved basis betydeligt bredere og fladere,
mellem areolerne noget furede, ved basis krympet i
folder, og under areolerne har deen svagt fremståen-
de >hage<.
Are o ler : med en afstand af 6-20 mm, ellipseformede,
cirka 10 mm lange og 6 mm brede, i begyndelsen med
hvidlig til gullig uld, med alderen bliver areolerne grå
eller nøgne.
Randrorne: 5-7, peger skråt nedad, bøjede og tillig-
gende, dolkformede, stive, stikkende, de yderste er de
længste og op til 5,5 cm lange, i nyvækst med >rim<,
brunlige med mørkere spidser, farven bliver med
alderen gråbrun til lysbrun.
Midt e rt o rne : manglende.
Blomster: fra areoler nær vækstpunktet, 6-7 cm lange
og 5 cm brede, frøgemmet og støvfanget i alt 3 cm
lange.
Frøgten: rund, slank, cirka I I / 2 cm lang, for oven 6
mm bred, udvendigt mat lysoliven, med brede, kan-
tede, næsten halvmåneformede, mørktplettede skæl.
Blo rt st e rb and,e n : 2,2 cm iang, f arve som,frugten.
Kronbløde: cirka 3 cm Lange,5-7 mm brede, spatel-
formede, udvendigt næsten hvide med oliven midter-
stribe, indvendigt hvide (svagt lyserøde) med lyse-
rødt svælg.
Støad.ragere: lyserøde, bøjede mod midten.
S, ø u knap p e r : smudsigt lysgule.
Giffel: cirka 13 mm lang, hvidligt gul til pink, meget
kortere end de længste støvdragere.
Frø.' rundt hueformede, knap I mm i diameter, hilum
ovalt, mørkebrune til sorte, med en fint vortet over-
flade.

Voksested:
Det nordlige Argentina i provinsen Salta at Vina (fig.
1).

NKS/KAKTUS 22 (3) t987

Uduikling: Udviklingslæren eller evolutionsteorien
(Darwin) er en teori, der går ud på at arterne, er i en
stadig udvikling fra primitive til højere former. Vi
har at gøre med en art, som i høj grad er præget af en
sådan udvikling, idet den omfatter adskillige former,
som er tilpasset specielle voksesteder. Det er derfor
besværligt, for ikke at sige umuligt, at få en repræsen-
tant for arten til at passe nøjagtigt med omståendc
beskrivelse. Det er ikke rimeligt at give selv ekstreme
former status som varianter, fordi grænserne mellem
de forskellige former er meget flydende. Sagt på en
anden måde: det er en særdeles varierende art, hvor
de forskellige former gradvist flyder over i hinanden.
I løbet af årene er arten indsamlet og sendt til Europa
gentagne gange. Her er forskelligt udseende eksem-
plarer blevet holdt adskilt, da de formodedes at være
forskellige. Denne adskillelse i kulturen gennem
årtier har (utilsigtet, men forkert) ført til ensartede
racer: populationer med træk, der er nedarvet kon-

tt

(Fis.1).



stant til efterkommerne (og ikke som på voksestedet
mikset med arveegenskaber fra naboformer. O.A.).
Disse ensartede former bør udelukkes i seriøse stu-
dier, fordi de kun vil føre til falske konklusioner. Hvis
du godt kan lide G. spegazzinii, og hvis det betyder
noget for dig at bevare denne smukke art, vil det være
tilrådeligt at krydsbestøve så mange former som mu-
lig, for at opnå et varieret udseende på planten.
3 vidunderlige arter, nemlig G. spegøzzinii, G. carde-
natiønøm og G. baTrianønt. ligner hinanden meget,
men de må alligevel ikke forveksles. Forskellene er
klare, og bortset fra de morfologiske uligheder er
findestederne også klart adskilte. Mest diskuteret og
bedst kendt er G. spegazzinii. Man har kendt den
siden 1905 som Echinocactør lor;catil.r. Dette navn
var imidlertid allerede brugt, og derfor ændrede Brit-
ton og Rose navnet til G. spegazzinii i 1922. Det
drejer sig jo om en meget variabel art med en usam-
menhængende udbredelse over 300 km. Fra det syd-
ligste findested i 2800 meters højde ved Mine Capilli-
tas til Quebrada de Toro længst mod nord bredende
sig over grænserne mellem provinserne Salta, Tu-
cuman og Catamarca.
Når man tager udbredelsesområdets størrelse og
højdeforskellene (1)00-3000 m) i betragtning, er det
forståeligt, at der kan være så stor forskel på planter-
nes udseende. Tornene kan for eksempel variere i
antal fn 3-5-7 -9-11. Deres længde er mellem 10 og

30 mm, og deres farve variere-r mellem hvid, rosa,
rødbrun, begsort eller 2-farvet! Legemet kan være
grønt, gråhlåt eller brunt, og blomsterne varierer
også hvad angår fawe længde og form. Det er i
sandhed en genetisk meget ustabil'art!

Voksested:
Her vil jeg gerne referere til Piltz, som har gennem-
rejst området flere gange og registreret populatio-
nens findesteder nøjagtigr (se kortet fig. 2). Der er to
nordlige populationer: mod øst ved Quebr. de Toro
og mod vest vedPayogasta/La Poma i Campos i Valle
Calchaguies i 2400 meters højde.
Populationen omkring Portrero er en mellemform
mellem populationerne i Quebr. de Toro og Quebr.
de Capillas. Afstanden herfra til Amblayo er ganske
vist lang, men den kan muligvis betragtes som for-
bindelsen til de sydlige former. Hvor de to floder, der
løber i Valle Amblayo og i Valle Calchaqui, løber
sammen, har vi det næste findested: La Punilla. Den
største udbredelse har vi omkring Rio Sta. Maria over
en strækning på 100 km, hvor bjergkæden Campo
Arenal på 3600 m forhindrer sydligere udbredelse.
Centeret er mellem Cafayate og Capilitas, hvor der er
talrige former på afvekslende voksesteder.
Piltz underbygger mine ovenstående udtalelser: >En
dominerende form kunne ikke findes, da formerne
gradvist flød over i hinanden<.

t6

Klassificering:
Hvis vi følger Schiitz's system finder vi G. spegazzi-
nii i gruppen med små, sorte frø: Microsemineum i
sektion Loricata. Tilhængere af Buxbaums system
placerer den i Sagliones. I denne serie finder vi også
G. ørmatøø4 G. baTrianøm, G. cardenasianam, G.
p u gionacant h øm, G. s a g li o ni s (sy n. Brachy caf ciam
tilcarense).

Synonymer:
G. spegazzinii o. horizontaloniunt. Fric n.n. (se Bac-
keberg, das Kakteenlexikon 1965, p. I74).
G. spegazzinii u. majorBackeberg (Backeberg i C. *
SJ. (U.S.) 1917, p.88 (G. loricatam u. cachense Bac-
keberg i Backeberg/Knuth Kaktus-ABC, 1931, p.
296).
Backebergs v. major er uacceptabel på grund af de
mange former i naturen. Den skulle adskille sig ved
kraftig vækst og kraftigere tornedragt, men den pas-
ser ind i den generelle beskrivelse.
Det samme kan siges om Fric's v. horizontalonium
(ugyldig beskrivelse), som Valnicek foreslog skulle
have variantstatus. Den skulle være mindre, med
fladere ribber, brun legemsfarve, uldent vækstpunkt
og kortere, bøjede torne. Dette er sikkert rigtigt, men
også den beskrivelse passer ind i artsbeskrivelsen.

o*"

-øa

S ALTÅ

Sån

Ca{a}alc a

cåchipampa
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G. bayrianum (Foto: C. tilolters)
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G. cardenasianam (Foto: C. IVobers)

NKS/KAKTUS 22 (3) t98l

e.-- "* 
'"fd"'\"i *

. å. \q
;s- "*J. '\.#
,S1"" tæå

{% .,;
3s -a ,!

&.4: s
d' . &X,.å-

% ej

w-
,;Mr'.,...;g
.e.,,r:##tS%

57



Feltnumre:
Her følger en liste over feltnumre pl G. ryegazzinii,
som den er registreret i naturen af forskellige samle-
re'.Lau4)l: Amaicha del Valle i 2)00 meters højde.
En loricatusform med længere, tyndere og nedadret-
tede, tilliggende torne (indtil 9 per areol).
Lau 45la/412: Quilmes mellem Catamarca og Cor-
doba i Salinas Grandes ved 469 km-stenen. Ligner
typen mere med kortere tykkere torn. Det samrne
gælder blomsterne, der er hvide eller lyserøde med
purpur svælg.

IL 2) :El Humbre i 1800 meters højde (samlet af
en af mine venner: J. Lambert).

IL26 :Cachi i 2500 meters højde.
P 4i :Salta: Serra de Quilmes (samlet at Pikz).
P 4Ja :do.
P 4Jb :Tucaman: Amaicha i 2300 meters høide.
P 4ic :Catamarca: Capillitas,2800 m.
P 41d :Salta: Quebrada de Cafayate, 1600 m.
KK 1034:Salta (K. Knize).
!øO 1t :Salta,2000 m. $7. Knoll).
WO 42 :Salta, 3000 m.
WO43 : -

B 34 :Salta (samlet af Borth).
DV 62 :Amblayo? (Dirk v. Vliet).
FR 33 :Amblayo (F. Ritter).
R 3 :Salta: Quebraba de Toro (samlet fra Cachi

til Amblayo (Rausch).

Britton & Rose: LaYiÅa.
Backeberg: Salta, Cafayate, Valle de Lerma.

Kultur:
Denne fine og smukke art fortiener at blive dyrket i
srørre antal, end den bliver nu. Den er ikke spor

besværlig at dyrke eller at fremavle (kun muligt fra
frø), skønt den gror langsomt. Ligesom alle de andre
arter i slægten elsker den frisk luft, rigelig vanding og
et lyst sommerophold (gerne under åben himmel).
Kølig og tør overvintring med temperaturer ned til
5o C er opskriften på succesrig dyrkning af denne art,
af evig æstetisk værdi.

Literatur:
l. Gymnocalyciam spegazzinii i Krainz X.
2. >Schwierigkeiten der Artdiagnose bei variablen

formen erlautert an Importpflanzen von Gynzno-
calyciam spegazziniit, G. Frank i Kuas 11, 1964,
p. t16/11.8.

3. >Beitrag zur Kentnis der Variabilitat und Ver-
breitung von Gymnocalyciunt. tpegazzinii ln
Nordargentinien<, Piltz l Kuas, 1977 .

4. t Gymno caly ciørn sp e gøzzinii<, Y alnicek i Kaktu-
sy,196.

). >Gymnocalycien aus der Gattung Microsemine-
um, Sektion Loricata Schutz<, R. Slaba i Kaktusy,
r9$, p.126-134.

6. Backeberg i >Die Cactaceae III<<, 1919, p. 1747.

Backeberg i >Das Kaktuslexikon<<, 1961,p. 174.

7. >A commentary upon the Gymnocalyciums from
A.Lau (part2)<, Donaid i Nat. Cact. & SJ., vol. 27
(r),9, t9t2.

8. >The Tillcastrip<, R. Rawe i C. & SJ. (U.S.), vol.
xlu (1)' r974' p' 30-40' 

carla IVolters.
V. Horneplein 1, NL-6019 BIV l%essem..

(Oaersættelse Erik H.)
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G. spegazzinii (Foto: D. Metzing)
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STATENS PLANTETILSYN 2. april 1987

Washinqtonkonventionen - plantesundhedsbestemmelser

Ønsker man at hjemtage kaktusplanter fra udlandet, skal man være

opmærksom på såvel Washingtonkonventionen, som p).antesundhedslov-
givning.

Wash i nqtonkonvent ionen
Uanset fra hvilket land man ønsker at hlemtage kaktus, og uan-
set om planterne er indsamlet i naturen eller dyrket i et
gartnerir gæIder Washingtonkonventionens bestemmelser. Dette be-
tyder, at for lovligt at indføre kaktusplanter til Danmark skal
man have en udførselstilladelse eIler et dokument udstedt af en

offentlig myndighed, hvori det bekræftes at planterne er "kun-
stigt formeret".
Disse bestemmelser gælder også, selv om man kun har en enkelt
kaktus med i sin håndbagage fra udenlandsrejsen.

P 1 antesundhedsbestemmel ser
Udover Washingtonkonventj-onen skal man være oprnærksom på føl-
gende plantesundhedsbestemmelser. Generelt kræves at planter,
der indføres tj-1 Danmark skal være ledsaget af et plantesundheds-
certif ikat udstedi ai piancesuni-recismyndigirederne i af senderlandet.

Undtaget fra denne bestemmelse om plantesundhedscertifikat er dog

mindre mængder olanter, son man har med i sin håndbagage. Der

må højst være tale om 2 kg og planterne skal stamme fra EF-lan-
de eIler de nordiske la'nde.

AItid Washinqtonkonventionspapirer
Afslutningsvis skal det understreges, at med hensyn ti1 Washing-

tonkonventionen gæ1der der ingen undtagelser. Kaktusplanter skal
derf.or altid være ledsaget af Washingtonkonventionspapirer - ogt-

så selvom de er formeret i et gart.neri.

Hvis De ønsker yderligere oplysning kan De kontakte

Statens Plantetilsyn
Gersonsvej 13
2900 Hellerup

tIf.: 0l - 62 01 Bj
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N"K.S. og Washington-
konventionen

Der kan forhåbentlig ikke være nogen blandt os, som
er ubekendte med ovennævnte konventions inten-
sioner! At udrydde planter i naturen kan ikke være
nogen plantevens drøm. Ubehersket indsamling har
reduceret mange arter i alarmerende grad. Måske
kunne man ønske, at der blev g.iort mere for biotop-
bevarelse. Dette synspunkt er også det nemmeste,
idet vi sidder i de rige lande, og planterne vokser i
overvejende grad i de fatttigere. Problemet er des-
værre ikke ukendt hos os selv. Danmarks vilde orki-
deer er et noget deprimerende kapitel. Konventio-
nen skulle gerne sætte en stopper for handel med
vildt opgravede planter. Dette bør vi ikke begræde.
For det første findes de fleste allerede i kultur; for det
andet er der ingen grund til at købe en dyr, halvdød og
ofte uskøn plante opgravet i f.eks. Peru, når den
samme plante kan købes bedre og billigere fra et
europæisk eller >kanarisk<< gartneri for slet ikke at
tale om frø!

Følgende planter anses
for særlig truede (30/7 -85):
Agaue arizonicd og
paruiflorø.
Aloe albid.a,

pillansii,
polyph7lla,
thorncroftii og

aossii.
Ancistro cactus t o bus chii.
Ario carpas agaa o id.e s,

scapborostras og
trigonus.
Aztekium ritteri.
Backe b ergia militaris.
Coryphantha minima,
sneedii og

werd.ermannii.
Dad.leya sto lonifera o g
traskiae.
Echino cereas lind.sayi.

Leachtenb ergia principit.
Ma mmillaria pectinifera :
Solisia pectinata.
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Mammillaria plamota og

tolisioides.
N e o lloyd.ia ere ct o cent ra o I
maripotensis.
Nolina intenata.
Obregoniø d.enegrii.

Lobeira macdougallii,
P ac byp o d.iam ndtndql.anilrz,
Ped.iocactøs bradyi,

d.espainii,

knowltonii,
papTracantbøs,

paradinei,
peeblesianus,

illeri,
uinkleri.
Pe le cyp h ora as ellif ormis o g -

nrobiliformis.
Sclerocactøs glaøcøs,

mesae - aerde,
pøbitpinø:,
urightiae.
Strombocact ur discif ormis.
Tarbinicarpas alle arter.
tVilcoxia schrnollii.

Her er kun medtaget arter, der har speciel interesse
for os. De nævnte planter er liste I. Jeg ville blive
meget glad, hvis læserne ville >svare< på artiklen.
Det jeg sigter efter, er en oversigt over, hvor mange
af disse truede planter vi har i vore samlinger.
På længere sigt er meningen den, at vi måske kunne
give vores hobby en yderligere dimension ved ret
systematisk at opformere disse planter og ved vore
møder sørge for at fordele dem yderligere.
Selve lfashington - konventionen er udgivet af Mil-
jøministeriet-bekendt gørelse t. 23 af. 2). jantar
1984 - og kan i Danmark købes i boghandelen.
Endnu engang: Vær venlig at sende mig en opgørelse
over hvilke arter og hvor mange, du har af dem.Jeg er
sikker på, at en påføigende oversigt vil være i alles
interesse 

Peter Brand, Ped.ersen.
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Cites -'Washingtonkonventionen
Konventionen om Internitional handel med truede arter

Blandt de mange planter, der er omfattet af !Øas-
hingtonkonventionens bestemmelser, indtager kak-
tus og orkideer en absolut særstilling. I de to appen-
dix til konventionen, der opremser de forskellige dyr
og planter, der på den ene eller anden måde er beskyt-
tede, optræder de fleste som arter eller underarter
eller til nød som slægter, mens det er relativt sjæl-
dent, at hele familier er omfattet af bestemmelserne.
Det vil sige, at mens reglerne gælder for en række
arter af frøer og for hele slægten Alcie, så gælder
konventionen uindskrænket for alle arter af kogle-
palme-, kaktus- og orkid6-familierne.
Flertallet af de familier, der er så omfattende beskyt-
tet, rummer et relativt beskedent antal arter. Således
kender vi kun ca. 40-10 forskellige Koglepalmer.
Men kaktusfamilien skønnes at rumme ca. 10.000
medlemmer, og orkid6familien omfatter omkring
25.000. Disse to familier udgør tilsammen det abso-
lutte flertal af alle planter, der er omfattet af Cites. Vi
kan således roligt fastslå, at orkideer og kaktus på
papiret er de bedste beskyttede i hele verden!
Konventationen omfatter udelukkende handel og
tilmed kun de former, hvor varerne passerer grænser
imellem de stater, der har tilsluttet sig. I praksis er
det transporten over grænserne, der er det afgørende,
mens det er aldeles ligegyldigt, om de pågældende dyr
og planter har været genstand for handel e1ler er
fundet på den lokale losseplads.
De virkelig alvorlige trusler imod naturen, ødelæg-
gelsen af hele naturområder og biotoper, er ikke
emner for Cites. Vi kan fortsat dræne engene, hvor
Gøgeurterne vokser, vi kan importere tømmer fra de

træer, der er værter for orkid6rne og udlægge store
arealer, hvor kaktus trives, til >Open Mining< efter
værdifulde råstoffer. Det har ført trl, at bestemmel-
serne ofte er blevet modtaget med en stille hovedry-
sten hos de mange, der i dag er opmærksomme på,
hvori de virkelige farer for de tilbageværende na-
turværdier består.

En mere dybtgående analyse af de grundlæggende
ideer bag Washingtonkonventionen kan måske føre
tily at vi forstår, at de mange besværlige og udgifts-
krævende bestemmelser i virkeligheden har et langt
bredere sigte end at skabe problemer for amatørsam-
lere og deres leverandører. I det efterhånden ganske
omfattende, men stadig alt for beskedne arbejde, der
gøres for at sikre, at også vore børnebørn kan over-
tage en frodig verden, er Cites kun et mindre bidrag,
selv om det er her, vi mere konkret risikerer at
komme i klemme.

64

Men lad os først se på baggrunden for Washington-
konventionen og på de bestemmelser, den rummer.
I midten af forrige århundrede startede den store
udplyndring af naturen. Tidligere havde en lokal be-
folkning udnyttet de lokale resourcer, og på trods af
vore ofte meget idylliske opfattelse kunne det også
ind i mellem antage karakter af rovdrift. I forhisto-
risk tid blev de subtropiske regnskove omkring Mid-
delhavet ændret til en tør busksteppe - Makien - af de
indvandrende nomaders geder. De mellemamerikan-
ske indianere frembragte fantastiske kunstværker i
form af dragter, hvor hele overfladen bestod af koli-
brifjer, og herhjemme blev den klodsede Gejrfugl
udryddet allerede i stenalderen. Men industrialismen
og de moderne transportmidler gjorde udplyndrin-
gen international. Kolibrier og Paradisfugle blev til
hattepynt på Strøget og på Champs Elysee, mens de
ledsagende herrer bar hatte af Havodder og frakker
af Zobel. Krokodillen var ikke længere blot hoved-
person i børnerim og rædselsfortællinger fra det
mørke Afrika; den leverede skind til tasker og bælter,
urremme og sko. Og orkideer og kaktus blev status-
symboler for de velhavere, der ønskede at demon-
strere, at deres magt og indflydelse overskred de
hjemlige grænser.

Pelechypbora asseliiformis. Liste I plante (Foto
BK).
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Turbinicarpøs nracrochele (Foto: BK). Tarbinicarput dicksoniae (Foto: BK).

,Alle Tørbinicarptus er litte I plantef. De er nelrtme at frøformere og allerede efter 2 år han man hate
blomstrende plant.er.

Det tog over 100 år, før besindige mennesker endelig
fik gennemført en begrænsning af dette vanvid, men
det skete på et tidspunkt, hvor den rablende plyn-
dring var ved at blive afløst af en langt mere systema-
tisk ødelæggelse. På et tidspunkt, hvor de rige landes
zoologiske og botaniske haver var begyndt at fungere
som genbanker i stedet for blot at være rarietetskabi-
netter, og hvor nye opdræts og dyrkningsmetoder var
godt på vej til at gøre drænet på naturforekomsterne
meningsløst. Som altid kommer lovgivningen først,
når forbrydelsen er begåer.

I 1971 blev Washingtonkonventionen vedtaget og
snart efter ratificeret af en meget stor del af De
forenede Nationers medlemmer. Baggrunden for be-
stemmelserne var en lang række oplysninger fra en-
kelte lande om, hvad man lokalt anså for at høre ti1
blandt de truede arter. Mange af oplysnihgerne var
baseret på usikre skøn, og det er først i de seneste år,
at disse er forsøgt fulgt op af mere eksakte undersø-
gelser.
Også denne usikkerhed har fremkaldt hovedrysten
hos mange. En orkidd som Peristeria elatakom såle-
des på Appendix I, mere fordi den er Panamas natio-
nalblomst, end fordi den var truet af udryddelse. I
hvert fald er den en almindelig handelsvare i de
lokale planteskoler, og interessen for den i dag uden-
for Panama skyldes nok mere, at den er beskyttet, end
at den er siælden. Havde Danmark blot fået sat
Skvalderkålen på Appendix I, vilie internationale
forbryderbander have sparer mig for meget lugear-
bejdel

NKS/KAKTUS 22 (1) 1987

Peristeria elata, Ltelia jongheana, Renanthera im-
chootiana og Leachtenbergia principis opfattes ikke
som de store kostbarheder blandt europæiske dyrke-
re, men at transporrere dem over grænser foiudsæt-
ter, at såvel afsender- som modtagerland udsteder
officielle dokumenter om, at det sker i rent videnska-
beligt øiemed.
Det centrale i Cites er de to såkaldte appendix. Det er
simpelthen lister over de dyr og planter, der er om-
fattet af bestemmelserne, og hvor alle deltagerlande
er forpligtet til at foretage årlige indberetninger af
omfanget af såvel import som eksport til der centrale
sekretariat i Lausanne, uanset om der er tale om
lovlige eller ulovlige transaktioner. Appendix I
rummer de arter, der er omfattet af de helt skrappe
bestemmelser. Det er her kun strengt videnskabelige
formå1, der berettiger en transporr over grænserne,
men til gengæld er antallet af arter relativt beske-
dent. I den reviderede udgave fra 1983 optræder
således kun 7 kaktus*) og 9 orkideer, og det er som
allerede antydet arter, der uden besvær og fuldt legalt
kan erhverves herhjemme. Det er først, hvis man
ønsker at erhverve sig specielt fremragende - præ-
mierede - kloner fra udlandet, at man risikerer ar få
vanskeligheder. Det skal isådanne tilfælde dokumen-
teres at materialet er kunstigt opformeret - det er
sådanne eksernplarer altid - og det påhviler eksportø-
ren at sikre dokumentationen. Det betyder i mange
tilfælde, at en imporr påføres yderligere omkostnin-

*) Dette tal revideres bestandigt. Se P.B.P.'s artikel.
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ger, men det er ikke deri, at vanskelighederne består.
De opstår ved ankomsten til Danmark, hvor en for-
sendelse ofte er udsat for forsinkelser af hensyn til
kontrollen. Forsinkelser der i værste fald kan betyde,
at vi risikerer at.stå med en fuldt ud legalt indført
plante, der desværre blot er død af kulde under op-
holdet i Kastrup.
Appendix II rummer de arter, der nok anses for
truede af international handel, men hvor oprindel-
seslandene kan udstede eksporttilladelser i det om-
fang, de selv finder passende. Papirmængden er såle-
des den samme, men tilladelser forudsætter ikke
videnskabelig begrundelse.
Alt i alt synes bestemmelserne at være til at leve med.

Det drejer sig kun om arter, kun eksemplarer ind-
samlet i naturen. Lidt besværligt og fordyrende, men
nå ja, hvad så? Men det er først her, at de virkelige
problemer begynder at tårne sig op. Bestemmeiserne
omfatter også dele af de pågældende dyr og planter,
og eksemplarer, der på den ene eller anden måde kan
forveksles med noget af det beskyttede. For Kaktus-
dyrkere betyder det i første række ftø, for orkid6folk
alle hybrider.
Principielt er enhver dåse ægte skildpaddesuppe for-
udsat ledsaget af et Cites-dokument, og for dyrenes
vedkommende er en sådan bestemmelse måske ri-
mellig nok, alt den stund at det er forholdsvis ureali-
stisk at forestille sig, at skildpadden har overlevet
processen. Men det påstås, at Gunnar Seidenfaden,
der var en af fædrene til konventionen, i den oprinde-
lige studiegruppe blev omtait som >The Vanilia
Man<, fordi han gjorde opmærksom på, at enhver
småkage med duft af vanille eller af noget, der blot
lignede, i princippet skulle være tilsvarende doku-
menteret:
>Look alike< -reglerne er i virkeligheden de mest
probiemskabende, selv om de er afgørende nødven-
dige, hvis omgåelser af bestemmelserne skal undgås.

Det er en absurd tanke, at toldere og andre embeds-
mænd skal kunne artsbestemme dyr og planter.
De kan skelne imellem Helligt Vand fra Lourdes og
brændevin og kan vel til nød forventes at genkende

en Sneleopard, hvis de ser den. Men Phaløenopsis
schillerana og Phalaenopsis støartiana er Appendix
II planter der forudsætter en eksporttilladelse, men
primærhybriden Phalaenopsis X scbillero-rtilartia-
na, Low 1900, der aldrig har optrådt i naturen, lader
sig ikke bestemme af selv den mest trænede botani-
ker, med mindre den er i blomst. Og drejer det sig om
organiseret kriminalitet - og det gør det desværre

ofte - er vi alle, fagfolk som amatører, på Herrens
Mark.
Og lad os så lægge alle beklagelserne - berettigede
som uberettigede - til side. Naturen er blevet af forti-
dens samlere, og vi må leve i arvesynden. I stedet for
at jamre må vi forsøge at se på, hvordan vi, der bedre
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end alle andre kender til glæden ved naturens skøn-
neste frembringelser og til det uhyre komplicerede
sarnspil med orngivelserne, der forudsættes, for at de

fortsat skal kunne trives, kan bidrage til, at vi ikke
bliver de sidste. Utallige planter bærer i dag viden-
skabelige navne efter de røverbaroner, der nødven-
diggjorde lØashingtonkonventionen. Det bliver vo-
res opgave at sikre, at fortidens synder ikke gentages,
men også at forhindre at ødelæggelsen ikke bare
fortsætter under nye og mere raffinerede former.
Det første skridt i den retning må være at forstå den
egentlige hensigt med konventionen. For selvfølge-
lig er bestemmelserne ikke beregnet på at genere et
beskedent arral amatører og samlere, der måske til-
med udgør en langt bedre beskyttelse imod, at truede
arter udryddes totalt, end nok så mange internationa-
le vedtagelser og bestemmelser.
S7ashingtonkonventionen har først og fremmest
pædagogisk sigte. Det egentlige formål er at frem-
hæve, hvor galt det egentlig står til. De mange navne
på listerne er opremsninger af, hvad der allerede er
sket, men de er samtidig advarsler om, hvad der
venter os, hvis øde1æggelsen af regnskovene, forure-
ningen af verdenshavene og den lille bitte dræoingaf
vore egne vandhuller for lov til at fortsætte. Frednin-
gen herhjemme af alle krybdyr og padder forhindrer
ikke de tusindvis af >trafikuheld<, der resulterer i
fladkørte frøer, men den gør os alle, billister og
landsmænd, skolebørn med haletudser i syltetøjsglas
og gourmeter med hang til frølår opmærksomme på,
at det er nu eller aldrig. Så lad os glemme protesterne
og i stedet vise veje ud af problemerne.

Da Paphioped.ilunt. delenatii fåL åLr efter 2. Verden-
skrig blev fundet i Vietnam, var det eneste, der nåede
frem til Europa een enkelt, moden frøkapsel, men
efter få år kunne det berømte franske firma Vacherot
& Lecoufle udbyde de første 50.000 planter til salg.
Men i Vietnarn fortsatte krigen, og selv om det måske
kan forekomme absurt at nævne en plante i sam-
menhæng med de tusinder og atter tusinder af døde
og lemlæstede mennesker, så må vi nok regne med, at
de naturlige forekomster af Papbiopediløm delenatii
skal tælles blandt krigens ofre. Der komrner i dag kun
meget begrænsede oplysninger ud om floraen i Viet-
nam, men den dag vietnameserne skulle ønske atter
at se denne smukke Venussko i dens rette omgivelser,
vil vi være i stand til at levere det nødvendige mate-
riale. Det samme gælder for mange andre arter af
orkideer, men også for kaktus, der er langt lettere at
frøformere også for 

^matøter.Paphioped.ilam d.elenatii nåede aldrig at blive offer
for en samler, men de fire nybeskrevne Venussko fra
Kina forekommer mig at være godt på vej til at ende i
en klemme imellem samlerinteresser og et u-lands
behov for vestlig valuta. Importerne foregår helt
legalt i disse tilfælde, men de 212 jungleindsamlede
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Aztekiam ritteri, liste I plante (Foto: BK)

eksemplarer af Paphiopedilam rotbtchildianøm, der
alene i 1985 blev registreret af det amerikanske told-
væsen er sværere af bortforklare alene af den grund,
at arten kun kendes fra naturparken ved Mount Ki-
nabalu i staten Sabah på Nordborneo. De omtalte
planter hører til blandt dem, der problemløst lader
sig frøformere og vores indsats må derfor ligge i
alene at købe kunstigt opformerede eksetnplarer og i

^t 
væte rede den dag, der bliver behov for at lade

transporterne gå i den modsatte retning. Der er intet
i vejen for, at vore foreninger går aktivt ind i arbejdet
med at opformere de truede arter, og der arbejdes da

også seriøst med sådanne tiltag i øjeblikket.
Men der er også en anden måde at arbejde på. Den
hvor vi går i forreste række med hensyn til at be-
kæmpe de nye og langt farligere trusler. Hvor vi i alle
sammenhæng og først og fremmest overfor medier-
ne benytter den viden, vi har om de komplicerede
sammenhænge i naturen og om de farer, der ligger i
den nuværende skødesløshed og uforstand.
I øjeblikket arbejdes der på at revidere Washington-
konventionen. Nogle arter slettes, og enkelte nye
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kommer til. Det er detailler og småting, men mere
vigtigt er det, at der på dansk initiativ gøres forsøg på
at lerte de komplicerede forhold omkring de legale
handler. Af speciel betydning er her især bestræbel-
serne på at få udstedt licenser til gartnerier, der g.iver
dem ret til - med ansvar overfor myndighederne - at
udstede de papirer, der sikrer en ubesværet transport
over grænserne uden unødvendige omkostninger.
Nordisk Kaktus Selskab og Dansk Orchid6 Klub er
inddraget i dette arbejde og stØtter det både i egen
interesse og i erkendelse af nødvendigheden af på alle
måder at bevare og beskytte den truede natur. Men
det er først og fremmest det enkelte medlem, der i sin
daglige omgangskreds må stå som repræsentant for
denne forståelse gennem en aktiv indsats. For de
fleste danskere er regnskoven meget langt borte og
meget uvirkelig. Vi kender den og vi kender dens
vilkår. Vi er de nærmeste til at sprede oplysningerne
herom.

Micbael Ster/1,
Mjølnerst,ej 14, 3000 Helsingør.
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Kakrusnavne phude-
og hjemmebane

De latinske plantenavne er opfundet til gavn og glæ-
de for botanikere. Det er nødvendigt for dem - for
botanikere altså - at kunne kommunikere på interna-
tionalt plan og hver gang være sikker på, at tale om
den samme plante. (Når man ind imellem beskæfti-
ger sig med nomenclaturforvirringen i kaktusverde-
nen, kan man godt komme i tvivl om, hvorvidt det
altid lykkes dem - botanikerne altså! Men det var et
sidespring).
Der findes kaktusdyrkere - jeg kender selv et par
stykker - som ikke bruger navneskilte, fordi >plan-
terne kan ikke læse, og de gror udmærket alligevel<.
Det sidste har jeg selv erfaring for, når jeg har haft
besøg af Damgaard fra Botanisk Have i København,
har en del af mine planters navneskilte uvægerligt
forandret sig, og planterne har endnu aldrig reageret
på ændringerne. Men det er nu alligevel ikke dårligt
med de latinske betegnelser, når det gæ1der om at
holde styr på, hvad man har, hvad man ønsker sig, og
hvad man vil bytte med. Og hvis man har et navn, er
det jo også muligt at slå planten op i bøgerne.
Et er dog at kommunikere med ligesindede, noget
ganske andet er det at kommuniker.e med sin delvis
interesserede, men ikke Cactitis smittede familie.
Her får de mere personlige indslag i navngivningen
sin berettigelser.
Hvis jeg f.eks. fortæller min gemal, at Monad.eniam
shabeii har sat knopper, ser han desorienteret ud og
siger: >Hvad er det for en<? Hvis jeg derimod medde-
ler, at >>søslangen< blomstrer er han ikke i tvivl. Og
ætligt tak, skudspidserne på denne monadenium har
en del tilfælles med Loch Ness uhyret.

Jeg forstår godt min husbond, nogle af de latinske
betegnelser er skrækkelige. F.eks. fik jeg i 1986 en
portion frø af Homalocepbala texensis. Det var i
marts, og jeg er endnu i dag ikke sikker på, at stavel-
serne er med i den rigtige rækkeføLge, nkr jeg bruger
navnet. Men, når nu denne portion frø spirede bedst,
først og med god overlevelse, så kan jeg da ikke blive
ved med at kalde planten for >erstatningen<, vel?
Vi har et rigtholdigt persongalleri i min samling.
Selenicereus grandiflorøs hedder i daglig tale >Hen-
des majestæt<, eller slet og ret >dronningen<<. Agaue
Victoria Reginae måderimod finde sig i at blive kaldt
ved fornavn: >Victoria<.
Da samlingen fornylig blev forøget med en sukkulent
pelargonium, der er endemisk for Sct. Helena, blev
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planten prompte døbt >Napoleon<. Hvad ellers?
Også medlemmer af NKS er repræsentanteret.
>>Krestens euphorbia hedder stadig sådan, selv om
jeg til sidst fandt ud af, at det er en Eaphorbia lactea.
>Peter Brandts euphorbia< er den af Peter Brandt
omtaltd hybrid (Kaktus, 183-4, fig. 68, p. 83), anskaf-
fet hos Peter få år tilbage. Det skulle vist være en
krydsning mellem E. bøpleørifolia ogE. globosa, men
det andet er meget lettere i daglig brug.
Så er der >Brunos specielle ven< (og jeg håber, Bruno,
at du tilgiver mig, hvis du læser dette) I For nogle år
siden holdt Bruno Toxvenius et glimrende foredrag i
Sjællandskredsen, og gav ved den lejlighed en malen-
de skildring af, hvordan han var kommet i nærkon-
takt med en såkaldt >Jumping Cholla< (Cylind.ropøn-
tia cholla), og måtte befri sig for dens selskab ved
hjælp af sine to lillefingre og en saks. Så da jeg en dag
blev begavet med en Cholla, kom den altså i familiens
skød til at hedde som ovenfor anført. Somme tider
hedder den altså også >Den lede, stikkende s.... ovre i
hjørnet<, men den betegnelse har ikke noget at gØrc

med Bruno Toxvenius.
Der er naturligvis også nogle få eentydige latinske
betegnelser, der hænger ved i daglig tale: Bowiea,
Pugniformis, Strausii, og Grandicornis for at nævne
nogle stykker. Det er også ret karakteristiske planter,
som er lettere at huske.
Eaphorbia rnillii hed naturligvis >Tornekronen<<,
men så fik jeg to varianter ti1, så nu taler vi om >>den

store<<, >den lille< og >den gule< tornekrone. Visse
betegnelser i farveskalaen er også eentydige: >Den
store lilla< refererer til Echinopsis lY/ilkensii med de
lyslilla blomster. >Den store hvide< er en hvidblom-
strende phyllokaktus. Derimod går >Den store røde<
på tornene, det er nemlig en Martnti/aria rhodanta.
Dyreriget er forøvrigt også repræsenteret ved andet
end skadedyrene. Således har vi udover >>søslanger-
ne< både >gøgeungen( og >leoparden<. Førstnævnte
repræsenterer et uidentificeret, vildfarent agavefrø,
der spirede midt i Agave pelona'erne og hurtigt uddi-
stancerede dem i væksten, og sidstnævnte er faktisk
slet ikke en sukkulent, men Arønz conniltum, der som
bekendt har sortbrun plettede bladstængler. En af
mine gode venner kalder Bowiea t,olubilis for >Abe-
numsen(. Forstå det, hvem der kan.
Min 7-årige søn døbte Aeoniøm. tabalaeforme
>skjoldplanten<, fordi den efter hans opfattelse lig-
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>Victoria<.

ner et gammeldags ridderskjold. >Paraplyplanten<
leverer flotte, gule blade, der kan fungere som dukke/ -

alfeparaplyer, men trods det vil en botaniker jo nok
fastholde navnet Jalro|ha podagrica. trl,ammilaria
plamo sa er ofre ble vet omtalt - ikke af undertegnede -

som >>den, der ligner en hjerne<, eller >blomkålsho-
vedet<<.
Endelig kan jeg nævne den plante, min rnand kalder
>>rumuhyret<<, fordi de lyserøde blomster med grØnne
støvfang efter hans mening leder tanken hen på
noget fra det ydre rum. Jeg kalder nu den plante for
>>I5-20-25-)0-40... etc.< indtil90. Det er en Ecbinoce-
reøs gentryi, der står med ti grene strittende op - og
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ned - i alle vinkler. Hvorfor den kaldes >15-20-25-

30... ect.<, skal jeg ikke komme nærmere ind på i et
renfærciigt blad som >KAKTUS<, men de fleste
mænd, inclusive min, bryder sig ikke om den beteg-
nelse.
Og så er der hele den anonyme del af samlingen, alle
de planter, hvis latinske betegnelse bliver hilst med
et fjernt blik. Når man så peger og siger: ,Det er
DEN DERM(, bliver svaret uvægerligt: >Nåeeeeeh!

HVAD var det, du sagde, den hed<l?l

*f::t 
jeg her endda navneskilte på dem alle-

Hanna E. Han.ren.
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Europas største udvalg af >knoldplanter<<
Adenium, Brachystelma, Trichocaulon,
Dioscorea, Euphorbia, Pachypodi um,
Pelargonium o.s.v.

Ny liste! Udkommer i slutningen af april.
Skriv efter den! (1. international svarkupon).

Åbningstider: April-december, lørdage fra 9.00 - 16.00.
Ernst Specks, Am Kloster 8, 5140 Erkelenz-Golkrath
Tel: 02431-73956 Mandag-lørdag fra kl. 9.00 - 12.00
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VAN HORNEPLEIN 1

NL - 6019 BW WESSEM
TEL. 04756-31 46 Grafiske

kunstreproduktioner
oDen nyeste serie viser 4 Gymnoc-

lycium-arter afbilledet samvit-
tighedsfuldt nøjagtigt og
realistisk som voksestedsmotiver
i pennetegningsteknik. (En af
tegningerne illustrerer min arti-
kel på midtersiderne i dette num-
mer).

oFoimat: 35X50 cm i fremragende
kvalitet og kun trykt i et lille op-
lag. Pris: 10,- HFL pr. stk. * 5,-
HFL til porto (uanset ordrens
størrelse).
Krydset bankcheck vedlægges or-
dre.

oYderst velegnet som gave eller
præmie til kaktusvennerl
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næste gang De kommer til

KøBENHAVN

bør De i egen interesse besøge

Thorvald Petersen's Handelsgartneri
Jagtvej 74
her finder De det største udvalg i

KAKruS og SUKKULENTER ialle størrelser
Kaktusgødningen SUKUROL føres

Tidligere årgange
af TKAKTUS<

Nedennævnte årgange af KAKTUS kan kø-
bes ved henvendelse til
CHRISTIAN LORENTSEN
Ærlevej 12, DK-8700 Horsens.
Betaling: Check eller på Giro nr.8342911.

Argang 5-8: 5 kr. pr. nr. Årgang 9-18: 10 kr.
pr. nr. Følgende nr, er udsolgt:5. årg. nr. 2,
9. årg., '13. år9., 14. årg. nr. 1.

HAR DE PRøVET
AT DYRKE ORCHIDEER?

Er De interesseret?
Få et gratis prøvenr. af vort
rnedlemsblad oOrchideen",
der kommer 10 gange årligt.

Kontingent kr.125.

DANSK ORCHIDE KLUB
Tornskadevej 38
821 0 Århus V.

Allerede lør De når Hamborg, kan De f inde
vort kaktusgartneri

"Klein Mexiko.

Vi har et stort sortiment af interessante plan-
ter til Dem. De er velkommen til et besøg til
enhver tid, - undtagen mandagl Grupper
helst forudanmeldelse. - lngen forsendelser.
Ny vinterlukning: Fra jul til ca. midt i marts.

KAKTUSGARTNERI "KLEIN MEXIKO"
Wolfgang Schnelle

D -2067 Rei nf eld /Holstei n
(Vejen Reinfeld - Bad Segeberg)

INDKøBSCENTRALEN
Nordisk Kaktus Selskabs indkøbscentral
skaffer potter, gødning og andre ting, vi
har brug for i vor hobby. Salg af N.K.S.-
emblemer og N.K.S.-kuverter foregår også
gennem indkøbscentalen. Henvendelse til:

IB HOLM
Kirkebækvej 52
DK-8800 Viborg

Tlf. (06) 61 1805 - Giro 6600263
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KAKTUS

MÅ IKKE BØJESI

KAKTUS
Stort udvalg i frøplanter og sjældne

importplanter samt mange

arter Sempervivum, PaPyrus og

andre prydgræsser.

Bent Jørgensen

Vejlegårdsvej 99 - Vallensbæk

2620 Albertslund - Tlf. (02) 64 50 95

Plantelister udsendes ikke

DER KAKTEENLADEN
Jiirg Kiipper

Lockfinke 7 - D-5600 Wuppertal 1

Vi har et stor.t udvalg i artikler til vores hobby
og et stort udvalg af kaktusbøger - også
antikvariske. Skriv efter vores gratis post-
ordrekatalog og bog I iste.

WHITESTONE
GARDENS LTD.

Sutton-under Whitestoneclille, .

Thirsk, N. Yorks. Y07 2P-Z,.Engl'and

Specialist i postordrer af kaktus og andre
sukkulenter, bøger,lrø m.m. $end tre inter-
national'e svarkuponer (post) .for vor fuldt
illustrerede 36 siders prislistq ,som inde-
holder verdens mest omfattende,bbgfi stB.

KARLHEINZ UHLIG
Frø - Kulturplanter - lmport - Eksport

Lilienslr. 5 - Postbox 1107
D-7053 KERNEN i. R.

Aloe suzannae DM 10
Trichocereus huascha 7-14
Thelocactus heterochromus 5-15
Escobaria histeri 7

Echinocereus acifer 5-10
Cleistocactus candelilla 6-10
- buchtinii 10-18

lng. H. van Donkelaar
Lantjela-Postbusl5

NL-4250 DA Werkendam - Holland

Betydeligt udvidet sortiment i sukkulenter,
kaktus samt andre sjældne planter. Ny plan-
teliste sendes mod forudbetaling af 3.50 hf L

Frøliste gratis.

Alle henvendelser kan ske på dansk!


